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Verzeichnis der zum 
Sonderlehrbefähigungskurs zugelassenen 
Personen 

 Elenco delle persone ammesse ai percorsi 
abilitanti speci ali per il conseguimento 
dell’abilitazione all’insegnamento. 

   
Nach Einsichtnahme in:  Visto: 
das Ministerialdekret vom 25. März 2013, Nr. 
81, mit welchem das Ministerialdekret vom 10. 
September 2010, Nr. 249, abgeändert und 
ergänzt wurde, 

 il decreto ministeriale del 25 marzo 2013, n.
81, che ha modificato ed integrato il decreto 
ministeriale del 10 settembre 2010, n. 249,  

   
das Dekret des Generaldirektors für das 
Schulpersonal im Ministerium für Unterricht, 
Universität und Forschung vom 25. Juli 2013, 
Nr. 58, und die darin angeführten Prämissen, 

 il decreto del Direttore generale per il 
personale scolastico del Ministero 
dell’Istruzione, dell’Università e della Ricerca 
25 luglio 2013, n. 58, e le premesse, 

   
das Dekret des Präsidenten der Republik vom 
10. Februar 1983, Nr. 89, betreffend 
Durchführungsbestimmungen zum 
Autonomiestatut im Bereich der Schulordnung, 

 il DPR 10 febbraio 1983, n. 89, recante norme 
di attuazione dello Statuto speciale di 
autonomia in materia di ordinamento 
scolastico; 

   
das eigene Dekret vom 21.08.2013 Nr. 
250/18.1 betreffend die Einrichtung von 
Sonderlehrbefähigungskursen, 

 il proprio decreto del 21/08/2013 n. 250/18.1 
riguardante l’attivazione di corsi speciali per il 
conseguimento dell’abilitazione 
all’insegnamento, 

   
die Ansuchen um Zulassung zu den 
Sonderlehrbefähigungskursen, 

 le domande di ammissione ai corsi abilitanti 
speciali, 

   
festgestellt, dass die eingereichten Ansuchen 
um Zulassung zu den
Sonderlehrbefähigungskursen überprüft 
wurden, 

 considerato che le domande di ammissione ai 
percorsi abilitanti speciali presentate sono 
state controllate, 

   
verfügt  L’Intendente scolastico 

der Schulamtsleiter  decreta 
   

das begefügte Verzeichnis der zu den 
Sonderlehrbefähigungskursen gemäß 
Ministerialdekret vom 25. März 2013, Nr. 81, 
zugelassenen Personen, das einen 

 che l’elenco degli ammessi ai percorsi 
abilitanti speciali per il conseguimento 
dell’abilitazione all’insegnamento previsti dal 
decreto ministeriale del 25 marzo 2013, n. 81, 
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wesentlichen Bestandteil dieses Dekretes 
bildet, ist gemäß Artikel 3 Absatz 6 des 
eigenen Dekretes vom 21. August 2013, Nr.
250/18.1 auf der Homepage des Ladinischen 
Schulamtes www.provinz.bz.it/ladinisches-
schulamt zu veröffentlichen und der Fakultät 
für Bildungswissenschaften der freien 
Universität Bozen und dem Konservatorium 
„Claudio Monteverdi“ für die nachfolgenden 
Erledigungen zu übermitteln. 

che costituisce parte integrante del presente 
decreto, è pubblicato ai sensi dell’articolo 3, 
comma 6, del proprio decreto del 21 agosto 
2013, n. 250/18.1 sul sito internet 
dell’Intendenza scolastica ladina
www.provinz.bz.it/intendenza-ladina  e viene 
trasmesso alla Facoltà di Scienze della 
formazione della Libera Università di Bolzano 
ed al Conservatorio “Claudio Monteverdi” per i 
successivi adempimenti di competenza. 

   
Gegen das Verzeichnis kann innerhalb von 60 
Tagen Rekurs beim Regionalen 
Verwaltungsgericht eingereicht werden. 

 Avverso l’elenco è ammesso ricorso 
giurisdizionale al T.R.G.A. entro 60 giorni. 

   
   
   

Der Schulamtsleiter L’Intendente scolastico 
Dr. Roland Verra 

 


